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Disclaimer

Conformément au règlement (CEE, Euratom) n° 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant l'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de l'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le règlement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifiés présents dans ce dossier ont été déclassifiés conformément à l'article 5 dudit
règlement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Übereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 über die Freigabe der historischen Archive der Europäischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europäischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geändert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Öffentlichkeit zugänglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Übereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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EXPLANATORY TREMORANDTM . '

Consultations between delegations from the Community and Norway about their
reciprocal fishing rights , in 198O have not been concluded in time to make it
possible to adopt before 31 December 1979 final" arrangements for 1-980 based
on the conclusions of the said consultations . • , ^

In order to avoid an interruption of the reciprocal fishing from 1 January 1979
it is necessary for the Community to adopt interim arrangements for fishing by
Norwegian vessels valid from 1 January until the entry into force of definitive
arrangements for 1980 . The Commission considers that the definitive arrange- ■
n-ior.ir^can enter into force on 1 April ,1980 . For this reason the Commission -
proposes that the Council adopt a Regulation establishing an interim regime
per:.'; itting Norwegian vessels , to fish , in the Community fishing zone during the

• abovemcntioned period . N .

In order to ensure that the interim arrangements, are not more restrictive than
the definitive arrangements to be agreed with Norway , and in view of the fact
that catches taken during the period covered by the interim arrangements will
in any event be counted against the quotas to be set for the entire year 1980 ,
the Commission proposes that' the quotas fixed under the interim arrangements
be set at a level which is relatively high in relation to the length of the
period covered by these arrangements . The Commission considers it- -appropriate
as a general rule to set these (juotas at 50$ of the quotas agreed With Norway
for 1979 , except .for the mackerel stocks in ICES division IV and . subdivision
Ilia and Northern deepwater prawn in NAFO. subarea 1 for which a token entry

- is proposed . As far as Northern deepwater prawn is concerned , the Commission
intends to complete the proposal later in the light of the recommendation ;
xAich will be made by the Scientific Council of NAFO . ■ .

- "" ■ *

In " conformity with Article 2 of the framework agreement on fisheries between
/ the Community and Norway signed on 26 July 1978 , the Commission has consulted

the Norwegian authorities concerning the' interim arrangements provided for
in the present proposal . The Norwegian authorities have said that they
arb satisfied that these - arrangements constitute an adequate provisional
arrangement except as far as the quotas for the following .stocks are concerned
mackerel in the ICES divisions IV and VI , sprat and Northern deepwater prawns .

/•

. ' ' - » •

As to fishing by . Community vessels in the Norwegian fisheries zone , interim
arrangements should not be necessary provided that the consultations are
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concluded before mid-December . Under these conditions , the Norwegian
authorities should be able " to establish , before 1 January , definitive
arrangements- in conformity with the outcome of the consultations .

In the event that the consultations were not concluded before mid-December ,
the Commission would consult the Swedish authorities on the subject of
interim arrangements to permit fishing by Community vessels m Norwegian
vraîor .;.

For the reasons given above , the Commission proposes that the Council adopt
the Regulation , a draft of which is attached , as soon as possible , and , m
an-- event , before 10 December 1979-



Proposal for a
COUNCIL REGULATION (EEC)

hying down certain interim measures for the conservation and management of fishery
... resources applicable to vessels flying the flag of Norway

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, ... '

Having regard to the Treaty establishing the
European' Economic Community, and in particular
Article 10.'? thereof, ~

Having regard to the proposal from the Commission, . - -
<*

\X hcreas on 1 November 1976 the Council adopted a ' ■>
set of resolutions concerning certain external and , , _r"
intirn.il aspects of the common fisheries policy ; < ' - " ^

NXT.crca.s tne Community and the Kingdom of .
■ Norway have negotiated a Framework Agreement on ~
fisheries ; . ■ " .

Wbereas the Commission has submitted the .
Agreement to the Council for approval ;

VC here is' fishing from Norwegian vessels " in the
Community 's fishing zone is authorized until 31

••■ 'Ueumber 1979 hy virtue of Council Regulation \
(1 Y.i.j No 557/ 79 0 f 26 arch 1979 Laying down -
(. ert.im . measures for the conservation and
m . m . . - i-meiit of fishery resources applicable to vessels r
tivui - the fUg of Norway (l)- as amended by Regulation ( EEC ) N° 2227/ 79 ( 2 )

Whereas the consultations held between the Community and Norway on the one
hand , and between the Community , Norway and Sweden , on the other hand , on

the subject of mutual fishery rights for . 1980 and of the management of
certain joint stocks occurring in Skagerrak ' and in Kattegat have not been

concluded *in time for the adoption , before 31 December 1979, of definitive
rules for fishing . by Norwegian vessels in the Community fisheries zone in
accordance with the conclusions of these consultations ; . >

C1 ) 0:JJN° L 81 31.3.79, p. 9
( 2 ) O.J. N° L 257 12.10.79, p. 3



Wr.crcus the Agreement of 19 December 1966 between
Denmark, Norway and Sweden on mutual access to
fishing in Skagerrak and Kartegat provides that each
party shall grant access to fishing by vessels of the other
parties within its fishing zone in Skagerrak and part of
Kattegat seawards of four nautical miles from the
base-lines ; .

Whereas the Fishery Agreement of 1964 between the
United Kingdom and Norway provides that Norwegian
vessels are authorized to fish for dogfish and basking
shark in certain areas between six and 12 nautical miles
from the base-lines of the United Kingdom;

Whereas in order to avoid the interruption of reciprocal fishing by
vessels of the two parties in the fisheries zone of the other it is .
necessary that the Community adopt before 1 January 1980 interim rules
authorizing fishing by Norwegian vessels in the Community fisheries zone
with effect from 1 January 1980 until the entry into force of a definitive
regime for 1980 ;

Whereas in order to comply with this date , it is necessary to adopt t ese
'interim measures , on the basis of Article 103 of the Treaty ,
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HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

I. Fishing by vessels flying the flag of Norway . " N . - •
the 200 mile zone of the Member- States in the North Sea ,

Sk.igerrak, Kattegat, the Balric Sea , the Labrador Sea,
Davis Strait, Baffin Bay and.the Atlantic Ocean north of , - '
43° N. shall be authorized during the period 1 January to 31 March 1980 for the species
mentioned in Annex I within the geographical and - .

, quantitative limits laid down therein and in accordance . , -
with the conditions laid down in this Regulation. -

2. Fishing authorized under paragraph 1 shall be
limited to the parts of- the 200 mile, fishing-zone lying
seawards of 12 nautical miles from the base-lines from
which the territorial seas of Member States are _ ,
measured with the following exceptions: ,

(a ) fishing in the Skagerrak is allowed seawards of four- ■ -
nautical miles from the base-lines of Denmark: • <

(

■ (b) fishing for dogfish and basking shark is allowed in ; . -
the areas defined in Annex II . v

3 . Notwithstanding paragraph 1 , unavoidable ' . '
by-catches of a species for which no quota is established . .
in a zone shall be permitted within the limits fixed in
the conservation measures in force in- the zone
concerned.

4 . By-catches in a given zone, of a species for which a
quota is established in that zone '-shall be counted
against the quota con£crncd«

Article 2 .
* ' ■

1 . Vessels fishing under the quotas " established in -
Article 1 shall comply with the conservation and control : ' ' -
measures and all other provisions governing fishing in " »
the zones referred to in that Article. - • ■

2. Vessels referred to in paragraph 1 shall keep a' "
logbook in which the information set out in Annex III is
to be entered. .

3 . Vessels referred to in paragraph 1 except those
fishing in ICES division Ilia' shall transmit to the _ " .
Commission the information set out' in Annex IV. This
information is to be transmitted according to the rules
set out in this Annex. '• . .

4 . The registration letters and - numbers of the vessels ■
referred to in paragraph I must be clearly marked on
the bow of the vessel en both sides.



Article 3

1 , Fishing within ICES sub-area XIV and NAFO zone
1 urider the quotas established in Article 1 shall be

subject to the holding on board of- a licence issued . by
the Commission on behalf of the Community and to the
observance of the conditions set out in the licence.

2 . The delivery of licences for the purpose of
pj.MHraph 1 snail be subject to the condition that the
number or' licences shall not exceed :

- 13 for fishing Greenland halibut and rcdtish ;

3 Fath licence shall be valid for one vessel only, When
two or more vessels arc taking part in the same fishing
operation, each vessel shall be in possession of a licence.
4 . Licences may be cancelled with a view to the issue
of new licences. The cancellation shall take effect from
the date of the surrender of the licence to the
Commission.

Article 4

When an application for a licence is submitted to the
Commission, the following information shall be
supplied :
( a ) name of the vessel ;
(h ) reiysrrarion number;
(c ) external identification letters and numbers;
(<i) port of registration; , ,
, (c) name and address of the owner or charterer,
( f) gross tonnage and overall length;
(g) engi ne power; \

(h) call sign and radio frequency ;
( i ) intended method of tiihing;
( j ) intended area of fishing;
(k) species for which it is intended to fish;
(I ) period for which a licence is requested.

\

Article 5

Fishing for the quotas referred to in .Article 1 for bin
linji. ling. xu>k , Greenland halibut and rcdfUh is onl
allowed by use of the method commonly known a
" lonz-hning*. ' . . . .
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Article 6 .

The use of trends and of purse seines for catching pelagic
species shall be prohibited in Skagerrak from " Saturday midnight' to
Sunday midnight . • ■

Article 7

Tnc competent authorities of the Member States shall
take appropriate steps, including the regular inspection , - L
of vessels, to ensure the enforcement of this Regulation.

Article 8

Where an infringement is duly found to have taken place / the Member
States shall , without delay, inform the Commission of
the name of the vessel involved and of any action they -
have taken. - ' • . ■ .

Article 9

This Regulation shall enter into force 6n the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

It shall apply until 31 March 1980 *
V • / -

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels. - ;

* For the Council

The President
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ANNEX 1

Fishing , quotas

SPECIES

r-

Ar&a within which fishing
is authorized

Quantity ( tonnes )

Mackerel ICES IV and Skagerrak
ICES Via ( 1 ) +
VII d ), e ), f ), h )

p. m .

17.000
λ

Horse-mackerel ICES IV , VI a ) ( 1 ) +
VII d ), e ), f ), h ) 2.500

Sprat ICES IV

Skagerrak ( 2 )
35.000
6.000 ( 3 )

Cod ICES IV
Skag"errak ( 2 )

3.000
250 ( 3 )

. Haddock ICES IV
Skagerrak ( 2 )

1.500
200 ( 3 )

Saithe ICES IV and Skagerrak ( 2 ) 6.000

Whiting ICES IV
Skagerrak ( 2 )

1.700
200 ( 3 )

Plai ce ICES IV
Skagerrak ( 2 )

- 500
100 ( 3 )

Sandeel , Norway pout /
blue whiting ICES IV 25.000 ( 4 )

Blue whiting
*

ICES II , Via ) ( 2 ), VI b ),
VII ( 5 ), XIV 62.000

Ling , blue ling and
tusk ICES IV, VI , VII 10.000

Dogf i s h ICES IV , VI , VII . 6.200 ( 6 )

Basking shark ( 7 ) ICES IV, VI , VII 400 ( 6 )

Porbeag le ICES IV , VI , VII 500

Northern deep-water
prawn

• ( Pandalus borealis )
NAF0 1 ( 8 )
ICES XIV

p. m .
experimental fishery only ,

Greenland halibut and
redf i sh ! NAF0 1 , ICES XIV 900

Halibut I NAF0 1 , ICES XIV 100

Other species ICES IV 2.500

( 1 ) North of 56°30' N.
( 2 ) Limited in the west by a line drawn from the lighthouse of Hanstholm to the

lighthouse of Lindesnes and in the south by a line drawn from Skagen lighthouse
to the lighthouse of Tistlarna and from there to the nearest coast of Sweden

( 3 ) To be reduced by the quantities taken outside the EEC fishing zone
( 4 ) Of "which sandeel alone no more than 25.000 tonnes or Norway pout and blue whit-ing

together no more than 20.Q00 tonnes
( 5 ) West of 12° W.
. 6 / This quota does not include catches taken in the areas defined in Annex II
{ 7j Basking shark liver

South of 68° N.



. AXSEX I

Zone between six and 12 nautical miles from the base-lines of the territorial sea of the United Kingdom

(a) Fishing for dogfish': the areas extending from a line due west of Ard an Runair ( North Uist )
northwards to a line due , east of Start I'oint (Orkney) including the areas around the Flannan

' Islands, the Shetland Islands arid Fair Isle and the off-lying islands or the St kilua tjr'oup , North
Itona and Sulisker , Suie Skerry and Stack Skerry .

( b > I ishiiij;"fiir b.ivkmn sharks : the same areas as for dogfish .uul also | hc area lulwcin a liue due. west
o4 the Mull ut Oa ( lslay).ahd.a line due west of Ard an Kun.nr. . \ ' .

ANSEX 111

The following derails are to be entered in the loihook aftur each hat:! when fishir.g.svxhin. , he _ '.<0
nautical mile fishing zone off the coasts of the Member States of the Community which is covered
bv exclusive Comrfiunity rules on fisheries : : r

»

'..1 . the quantity ( in kg) of each species caught; - ;
1.2 . the date and the time of the haul ; * '

1.3 . the geographical position in which the catches were made; S

j.4. the fishing method'uscd.

2 . The following logbook has to be used when fishing within the joint management zone of the
Community and Catvada in the statistical zone NAFOO+J .
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ί ΑΝ'.\'£Χ IV

The inft.rm.ii.Ht to be transmitted to (he Commit anJ'.hc cimctahlc for its transm.ssu.n are as
follows:'

. On each occasion the vessel enters : ,
– the 200 nautical mile filing zone off the coasts of the Member States of the Con.njunuy .

• which is covered by Community rules on fisheries;
" ,hc joint management zone of the Community and Canada in the statistical zone ICN'Af
0+1 : Y ' .

V

(a ) the information specified under point 1.4 below; t
' (b ) the quantity (in kg) of each species of fish in the hold ;
(c ) when and where fishing is to commence.

, 1' ' ' j, ~ . .

2. On each occasion the vessel leaves: •
– the 200 nautical mile fishing /one off the coasts of the Member States of the Community

which is covered by Community rules on fisheries;
_ the joint management zone of the Community and Canada in the statistical zonelCNAF O f 1

after a previous notice of leaving of at least 48 hours : ' ^
(a ) the information specified under point 1.4 below ; .
(b ) the quantity ( in kg) of each species of fish in the hold ;
(c) the quantity (in kg) of each species caught since the previous transmission ;
(d) the ICKS division or ICNAF zone in which the catches were taker.; ■
(e) the quantity ( in kg) of each species transferred to other, vessels since the vessel entered the

Community fishing zone or the joint management zone ICNA* 0 + 1 and the. ide.1tirxa.ion
of the vc%*»el to which the tranter was made ;

, ( f) the quantity (in kg) of each species landed in a port of the Community since the vessel
entered the Community fishing zone ;

' (g) the quantity (in kg) of discards specified by species since the previous transmission when
fishing in the joint management zone ICNAF 0 + 1 . -

.3 . At weekly intervals, commencing on the seventh day after the vessel first enters the fishing zone of
the Member States : j , . v' ■

(a) the information specified under point 1.4 below;
(b) the quantity (in kg) of each species caught since the previous transmission;
(c) the ICES division or ICNAF zone in which the catcher were made. y

1.4 . (a ) the name, call sign, identification numbers and letters of the vessel and the name of its master;
(b) the licence number if the vessel is under licence;

. (c) the serial number of the message; -
(d ) identification of the type of message ;
(e) the date, the time and the geographical position of the vessel .

•' % ' - . • '

"> 1 The information specified under point 1 shall. he transmitted to the p<n.:i:iss:on of the r.uropein
Communities in Brussels (telex address 24 1 M HSKU-14) via one ot the radio stations listed under
point 3 below and in the form specified under point 4. . . . -

2.2. If it is impossible 'for reasons of force majeure for the message to be transmitted by the vessci , it
may be transmitted on the vessel 's behalf by another vessel. .
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4. Form ol communications
\

The information specified under point 1 shall contain the following elements, which shall be
given m the following order :

– name of vessel;

– tall sign;
– external identification letters and numbers ;

– serial number of the message for the voyage in question ;
– indication of the type of message according to the following code:
– message'– when entering the Community zone or the joint management zor.c 1CNAF
0+1 : 'IN' , - ' -

– message – when leaving the Community zone or the joint management zone ICN'AF
0+1 : 'OUT,

– wcctly message: '\X'KL' ; "
– the geographical position;
– the ICES division or ICNAFzone in which fishing is expected to commence ;
– the date on which fishing is expected to commence;



«– the ^uanr.ry . in of «vh sp<\-.c% or Jar tn'rr.c c v^. w- . r. / .: \

. the tjuannty 'in kg) of each . species discarded s:na* the pr;-.u>u > trar.sr^i^.^r u%:r.£ : r.c"c<*Jc
mentioned in ,pom: 5 below when fishjng in : hc josnt /wnc K.NAKu v 1 ;

^ the lOVdivisjon or JCNAF zone in whuh the catwhe* wore n ; ade ; _ .

– the quantttyjin kg) of each species transferred to other vessels since the prjvu /us transmission ;
– the name and call sign of the vessel to uhich the transfer was nude ; .
– the quantity (m kg) of each species landed in a port of pe Community since the previous

transmission ; * ■ \ . • •■.

– the narr.e of the master. ^
' •■ i
Tne code to he used to indicate the quantities of fish on board as mentioned in point 4 above:

A Deep-water prawn (Pandalus borealis )

B Hake (Mcrluccius merluccius)

C Greenland halibut (Reinhardrius hippogloisoidcs) , ■ '

D Cod (Gadus morrhua) - -

- E Haddock (Melanografiimus ,aeglctinus) 1 – . •

F Halibut (Hippoglossus hippoglossus) • '

C Mackerel (Scomber scombrus) - '

H Horse-mackerel (Trachurus trachurus)

I Round-nose grenadier (Co/yphaenoides rupestris) -

J Saiche (Pollachius virens) *

K NX'hiting (Merlangus merlangus)

L Herring (Clupca harengus) v '

M Sandeel (Ammodytes sp) ,

N Sprat (C'iupea sprattus) ' '
O J'iaice ( Pleuronectcs platessa)- . '

? Norway pout (Trisopterus csra'arkii)

Q Lmg (Molva molva)

R Other - .

S Shrimp (Penaeidae) -

T Ar.chovy (Engraulis encrassicholus)



EXPLANATORY KEKORAJTDmT

ι

Consultations between delegations from the Community and Sweden about

their reciprocal fishing rights in 1980 have not "been concluded in time
to rake it possible to adopt before 31 December 1979 final arrangements
for 19SO based on the conclusions of the said consultations .

In order to avoid an interruption of the reciprocal fishing from
" January 1979 it is necessary for the Community to adopt interim arrangements

for fishing , by Swedish vessels valid from 1 January until the entry into
force of definitive arrangements for 1980 . : The Commission considers that the
definitive arrangements can enter ijrto force on 1 April 1980 . For this reason
the Commission proposes that the Council adopt a Regulation establishing an

interim regime permitting Swedish vessels to fish in the Community fishing
zono during the abovementioned period . •

In order to ensure that the interim arrangements are not more restrictive

than the definitive arrangements to be agreed with Sweden , and in view of the
fact that catches taken during the period covered by the interim arrangements

in any event be counted against the quotas to be set for the entire year

1930 , the Commission proposes that the quotas fixed under the interim arrange
ments be set at a level which is relatively high in relation to the length

of the period covered by these arrangements . The Commission considers it
appropriate as a general rule to set these quotas at 50% of the quotas agreed
with Sweden for 1 979 • except , in the 'North Sea where it is proposed to set them

r

at 53/" of the quantities requested by Sweden for 1980 , with the exception of
mackerel where a token entry cjuota is proposed in view of the scientific
recommendation. '

In conformity with Article 2 of the framework agreement on fisheries between

the Community and Sweden signed on 23 March 1977 ? the Commission has consulted
the Swedish authorities concerning the interim arrangements provided for in
the present proposal . The Swedish authorities have said that they are_

satisfied that these arrangements constitute an adequate provisional arrangement
except as far as the absence of a mackerel quota is concerned . The Commission

considers that this problem should be examined during the next consultations .

As to fishing by Community vessels in the Swedish fisheries zone , interim

arrangements should not be necessary provided that the consultations are
concluded before .mid-December . Under these conditions , the Swedish authorities ,
should be able to establish., before 1 January , definitive arrangements in .
conformity with the outcome of the c:;nsv V;aticas . ' ' >- ■



In the event that the consultations were not concluded "before mid-December ,
the Commission would consult the Swedish authorities on the subject of .-,
interim arrangements to permit fishing "by Community vessels in Swedish waters .

For the reasons given above , the Commission proposes that -the Council adopt
the. Reflation , a draft of which is attached, as sopn as possible , and , in any
event , before 10 December 1979 * ' ■



' Proposal for a
COUNCIL REGULATION (EEC)

V » .

laying down certain interim measures for the conservation and management of fishery
resources applicable to vessels flying the flag of Sweden

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the
European Economic Community, and in particular
Article 103 thereof,

1

1 laving regard to the proposal from the Commission,

Whereas on 3 November 1976 the Council adopted a . •
set of resolutions concerning certain external and
internal aspects of the common fisheries policy ; '

' ■ ' ' -

Whereas the Community and the Kingdom of
Sweden have signed a Framework Agreement on
fisheries; ,

Whereas the Commission has submitted the
Agreement to the Council for approval ;

Whereas fishing from Swedish vessels in the . '
Community's fishing zone is authorized until

. 31 December <] 979 by .virtue of Council Regulation
(E1C) No 585/ 79 0f 26 March 1979 laying down
certain . measures for the conservation and
management of fishery resources applicable to vessels
fl)iii}', the flag of Sweden ( ' ); .

Whereas the consultations held between the Community and Sweden on the one
hand , and between the Community , Sweden and Norway , on the other hand , on
the subject of mutual fishery rights for 1980 and of the management of
certain joint stocks occurring in Skagerrak and in Kattegat have not been
concluded in , time for the adoption , before 31 December 1979 , of definitive
rule's for fishing by Swedish vessels in the Community fisheries zone in-
accordance with the conclusions of these consultations ;

) o.J. No L 81 31.3.79, p. 18



Whereas the Agreement of 19 December 1966 between
Denmark, Norway and Sweden on mutual access to ^
fishing in Skagerrak and Kattegat provides that each •
party shall grant access to fishing by vessels of the other \
parties within its fishing zone in Skagerrak and part of ■ . ■
Kattegat seawards of four nautical miles from the
base-lines ; i _

Whereas the Convention of 31 December 1932 between . ,
. Denmark and Sweden concerning fishing conditions in ^ '
the maritime waters bordering both parties provides
that each party shall grant access to fishing by vessels of
the other party within jts fishing zone in the Kattegat
seawards of three nautical miles from the coast and in
certain parts of Oresund and the Baltic Sea up to the
base-lines ; ~ -

Whereas in order to avoid the interruption of reciprocal fishing by
vessels of the two parties in the fisheries zone of the other , it is
necessary that the Community adopt before 1 January 1980 interim rules
authorizing fishing by Swedish vessels in the Community fisheries zone
with effect froTn 1 January '1980 until the entry into force of a definitive
regime for 1980 ; ' .

Whereas in order to comply with this date, it is necessary to adopt these
interim measures , on the basis of Article 103 of the Treaty,
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HAS ADOPTED THIS REGULATION:.

Article 1

1 . Fishing by vessels flying the flag of Sweden .
n - the 200 mile zone of the Member States in the North Sea, '

Sk.i^crrak, Kattegat, the Baltic Sea, the Labrador Sea , ,
Davis Strait, Baffin Bay and the Atlantic Ocean north of " ,
43° N shall be authorized .dur i ng the period 1 January to 31 March 1980 for the species
referred to in Annex I within the geographical and
quantitative limits laid down therein and in accordance •
with the provisions laid down in this Regulation.

2 . Without prejudice to the provisions of paragraph 1 ,
fishing by vessels flying the flag of Sweden for species
other than those for which quotas are established in
Annex 1 is authorized in Kattegat, Skagerrak and
Oresund, east of a line drawn from the lighthouse of , .
H.instholm to t"he lighthouse of Lindesnes and north of _
a line drawn from the lighthouse of Stevns to the
lighthouse of Falsterbo. '

3 . l or the purposes of this Regulation :
– the Skagerrak is the area limited in the west by a

line drawn from the lighthouse of Hanstholm to the
lighthouse of Lindesnes and in the south by a line
drawn from the Skagen lighthouse to the lighthouse
of Tistlarna and from there to the nearest coast of -
Sweden,

– the Kattegat is the area 'limited in the north by a line
drawn irom Skagen lighthouse to the lighthouse of '
Ti-tlarna and from there to the nearest coast of
Sweden and in the south by a line drawn from
Hasenore Head to Gniben Point, from Korshage to
Spodsbjerg, and from Gilbjcrg Head to thc Kulien,

– Oresund is the area limited in the north by a line-
drawn from Gilbjerg Point to the Kullen and in the
south by a line drawn from the lighthouse of Stevns
to the lighthouse of Falsterbo.

4 . Fishing authorized under paragraphs 1 and 2 shall
* - be limited to the pans of the 200 nule fishing zone lying /

seawards of 12 nautical miles from the base-lines from
which the territorial waters of Member States are •
measured , with the following exceptions :
( a ) fishing in Skagerrak is authorized seawards of four

nautical miles from the base-lines of Denmark ;

(b ) fishing in Kattegat is authorized seawards of three
nautical miles from the coast of Denmark ;

( c) fishing in the Baltic Sea is authorized seawards of
three nautical miles from the base-lines of Denmark; -

(d ) nshing in Oresund is authorized within the areas
and in accordance with the conditions set out in
Annex II .



5 . Notwithstanding paragraph 1 , unavoidable t
by-catches of a species for which no quota is established
in a zone shall be permitted within the limits fixed in
the conservation measures in force in the zone
concerned .

6 . By-catches in a given zone of a species for which a
quota is established in that zone shall be counted
against the quota concerned.

Article 2

1 . - Vessels fishing under the quotas established in
■ Article 1 shall comply with the conservation and control
measures and all other provisions governing fishing in
the zones referred to in that Article.

2 . Vessels referred to in paragraph 1 shall keep
a logbook in which the information specified in Annex
111 is to be entered.

r 3 . Vessels , referred . to in paragraph 1 except those
fishing in Skagerrak , Kattegat and ©resurid shall

. transmit to the Commission , according to the rules set
out in Annex IV, the information specified in that
Annex . <

• 4. The registration letters and numbers of the vessels
. referred to in paragraph 1 must be clearly marked on
the bow of the vessel on both sides.

Artide 3 -

1 . Fishing within ICES' sub-areas IV and VI, and ICES
division lllb, C, d under the quotas established in Article

- 1 shall be permitted only where a licence issued by the
Commission on behalf of the Community at the request

. of the Swedish authorities is held on board and where
the conditions set out in the licence arc observed.



2 . Licences shall' be issued for the purposes of
par.1gr.1ph 1 "subject to the condition that the number of
licences valid on any one day shall not exceed :

75 for fishing cod and herring in the Baltic Sea,

6 for fishing salmon in the Baltic Sea,

21 for fishing in ICES sub-areas IV and VI all species
referred to in Annex I other than ling,

<3 for fishing ling in ICES sub-areas IV and VI.

3 . When an application for a licence is submitted to
the Commission , the following information shall be
supplied :

(a ) name of the vessel ;

(b ) registration number; *

(c) external identification letters and numbers; .

(d ) port of registration ;
( e ) name and address of the owner or charterer;

( f) • gross tonnage and overall length ; »
(g) enginc power;

(h ) cal ) sign and radio frcquency;

( i ) intended method of fishing;
(j ) intended area of fishing;
( k ) species for which it is- intended to fish ;

( 1 ) period for which a licence is requested.

4 . Each licence shall be valid for one vessel only. When
several vessels are taking part in the same fishing
operation, each vessel shall be in possession of a licence.

5 . Licences may be cancelled with a view to issuing
new licences. Cancellation shall take effect from the
date of the surrender of the licence to the Commission .
New licences shall take effect from the first of the
month following that in which they are issued.
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' Article 4

1 . The use of trends and purse seines for catching pelagic species
shall be prohibited in Skagerrak and in Kattegat from Friday midnight' - ,
to Sunday midnight . . v r . '

2 . Directed fishing for herring in Kattegat for purposes other than
human consumption is prohibited . ~

Article 5

Only long-liners . shall be authorized to fish for ling .

Article ° ^

The competent authorities of the Member States shall
take appropriate steps, including the regular inspection
of vessels, to ensure the enforcement of this Regulation .

Article 7 -

Where an infringement is duly found to have taken place/ the Member
States shall, without delay, inform the Commission of
the name of the vessel involved and of any action they ■ - ^ -
have taken. ' ' !

Article 8 * . ' \
This Regulation shall enter into force on the day of its •
publication in the Official Journal of the European . j
Communities. „ _ _ ;

It shall apply until 31 March -1980 . - . ■

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, ,

For the Council

The President
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ANNEX 1

Fishing quotas

SPECIES
Area within which
•fishing is authorized Quantity ( tonnes )

Cod ICES III b ), c ) » d ) i 750
Skagerrak 500 ( 1 )
Kattegat 2.300 ( 1 )
ICES IV 75

Hadgock Skagerrak 1.250 ( 1 )
ICES IV 100

Whiting Skagerrak 200 ( 1 )
Kattegat 500 C1 )
ICES IV • 25 ..

Plai ce Skagerrak 200 C 1 )
- Kattegat 500 ( 1 )

Flatf i sh ICES IV - • I 10

Sprat ICES IV 1.300
Skagerrak 4.000 ( 1 )

Blue whiting ICES IV, VI ( 2 ) 1.500

Mackerel ICES IV and Skagerrak p . m .
Herring Kattegat 8.500 ( 1 )

ICES III b), c ), d ) 1.500
ICES IV p. m . -

Ling ICES IV> VI ( 2 ) 150

" Sa L mon ICES III b ), c ), d ) 12

( 1 ) To be reduced by the quantities taken outside the EEC fishing zone'
( 2 ) North oi 56°30' N



ANXi.X

3 SnotW- '3 O-pi'h i4 7 m only she an*

lil riNhi r >^ by mî for Scrfin *;; jr>J
( h ) fisnoy, hv l;nr% in ihr nvtnthi trf fn Oa<»H<r inclusive .

2 Ow(>iJta a JiTih ul' 7 m fishing by trawl of u'luc it prohibit wufh of » lit" ff' >m MfWJc H.isf to
Li- rncrui- i.

3 . N. „ w , ihM...n!.nR P ., r .» B r ., r h 2 f^h.nK is jM..w,-d on the Middelgrunden by •apnv .Ml' whuh ion n.<
nn-jMirc ni..ri- ih .in 7 S m K-tw.vn \irinspi . lwrnc\

4 . N'l .nh of the line r.f.m-J to in paraph 2 fishm* by trawl or Damsh *ine I. allowed op to th.re
nauiKjl mile* trmn the coa\t .

\

ASNF.X III

The following dctailt arc to be entered in the Ic>ntx>ok after each haul :
I. the qu.innty ( in kfi) of each ipeo« caught ;
1. the date and the lime of the haul ;

/

i , the pmitum in which th* catches were made;

4, the fivhinc method u^J . , y '



^ ή >
ASSIS IV < "

1 . TK< iwormawHt m r* transmitted to ihc Communion jm! tnr t'w-\ M%* f»it it> t\ a\
follostt : ' ■ ~

1.1 . On eash ikvjmiih the vessel enters the 2<K) ii.aitu.tl nule f i I < ■ 1 1 /mu oil the masts «.f the Mi ml-vr
iutcs n( the Community which i* covered by Cummunnv rules oti S:-s'»cr.os :
(i ) the information specified under point 1.4 ;
(b) the quantity , ( in kg) of each species of fish in the hold ; . ' ( v
(c ) when and sshere fishing ti to commence.
If the fishing iipi-f.itjnii ret|<nre\ more than fine rntiv nvto the I iiimih im T\ fi - l -ene' fi.n . or. ,t'l *
given day, a single communication on first enuring the /.>nc tti!' I «« mi':i,h »i , ■ ■

1.2. Oft cJshiKi Jsiun the s esseI leaves the 2<H > n.iuTK.tl nnle tivSir.i; /<•<*■ j.'.t the toj.j , <■! *!.•. V. !vf
States of the Community which w covered by ( ■•ii.munitv full s < ni ( i^urics :
(a ) the information spesificd under point 1.4 K !•■>*;

^;h ! the munmv Jin kg' of e.uh spe»ies t»f fish in the
-(c ) the quantity (in kg) of cash species taught sin*e the picwo.is ti uii.i!..ss...ii 1
( d ) the K I S division or K.NAf /one in whuh the c.tuhes wete t.<l « it ; .
(e) the quantity ( in kg) of each species transferred (o oilier itsuls mii.i ttn < ». I ■ n > • ' • !.,

( omniuniiy fishing /one and the identilivJtioii ol the W \m I t << wh.>h the tr.ii.s : t ; w..s r : -
( f) the quantity ( in kg) of ea»h specie* landed in j port «l the ( omnintury sum' l' e »* ss .

the ( .ommunity fishing zone. *,

If the fishing operation require* marc than one exit from the Community fisheries /ore on any
given day . a tingle communication on the, last exit will i>c sulijuont.

I.). At sseekly intervals. commenting on the seventh day after the vessel first enters the fishing Mt* of
the Member Slates:

(a ) the information specified under point 1.4 below; . j
(b) the quantity (tn kg) of each speciei caught since the previous transmission ;

, (c) thr ICt'Si ikviuiin «r ICNAI1' iom in whuh ihr ukhn were rmJc.

1.4. (a ) the name, tall ugn. identification number* and letter* of tlx vessel and the n.lme (if iM master,
(b) the licence number if the vessel it under Ihcnst;

(<) thr trrul mimber of \hc

. (d ) identification of the type of message;
(e) the date, the time and the geographical position of the vessel .

2.1 . The inloinijtioii spesifu-d under point I sh.ill be transmitted to the C>mmiss«« of the *u:i«fesn
CommumticV.n Brussels (telex address 2A I V* MM li B) vu one of the radio ^atums listed u?,ier
point J below and in the form spc«,ilied under point 4. .

22. If it u impossible for reasons of force majeure for the fneswge to be transmitted by the ieocl. it
may be transmitted on the veud't behalf by another vessel. - ~

3. Hame of radio station Off iix" "f 'jJh> sutum
Skjern . • OXI* • ■ v '
BUvunJ ■ <)\H V '■
Norddeich I>AI I^AK i i

f ' I ».W I DM . i
, ' DM DAM ; ' '

. . ' DAI DAN
Sches emngen »• l'I II ^ '

North I sireland ( tV.J -
Mumbrf . ' . . ^ #K/
Cullcrvo^ts • • » 4 <»<(!
Vt'uk _ l.KR



_ – I * ■ » -sPi>rtp.i!tuk
AnuifM * ' -, .j ij <-
lilra«.oml>e .
Ntton •
Stniuhjivcn
Poruiuad

Α&

l.'.K
t' .SI
</\ i >
(. V. A
l.Ml
ι,κι

1.1 !)
! IN

IM
i
1 ;;

1 1 1
! <

l' / N

ins
O/M

I .inJS Fnd
Valentia
Malm Mead

hrot
Saim Na /aire
Ilouieauv -Arwjchon '

i i - i •» \Vruw UuiMian* Sund ~ - ,]
juUnch,b • : ; o\j :l ( v,.»Mu;.Mj.hjh
(«odihjh
H«>lMcm*borg '
Ctnlhavn . ^
Stockholm • s K'~ . v sCKi
Gotehorg
Ronnc *

" χ »■
Form of communications ( .

. The ...fonrunon "VcdM under point 1 rfuil contain the following elements, whxh sha'.l be-
given !n the following order :
– name ot vessel ;

– cal ) upi ;
m external identification letter* afid numbers ;

serial number of the message for the voyjgc in ^unttonj
– indication of the type of message according to the following code; ,
, ~ message – when entering the Comimmit) / one: " IN". -

message – when leaving the Community /one : 'OU T,
– weekly message: 'VC'KL' ; , ;

– the geugraphual position ;
the H I S Jivuion or K'NAV lone in which fishing »s expected to commence ;

– ihe dare on which fishing is expected to commence;
_ the quantity ( in kg) of each species of fish in the hold using the code mentioned in poiiu 5 .

helow; . • *
_ the quantity (in kg) of each species caught since the previous transmission using the «K.e

mentioned in point 5 below;
–- the ICI'.S division or ICNAF /.one in which the catches were made ;
– the quantity ( in kg) of each species transferred to other vessels since the previous transmission ;
– the name and call sign of the vessel to whuh the transfer was made ,
– the quantity (in kg) of each species landed in a port of the Community since the previous ^

traiiMUiNsiiMi ; • '

– tume uf ihr mauer. .

The code to be used to indicate the quantities of fish on board as mentioned in point ■* >sv
» . r -

– A; Ocep-wauT prawn (PandaUis bureau*),
– B: Hake (Mcrlucau* mvrlucciu*)*

C: Greenland halibut (Reinhardtius hippoglóssoides ).

– D: Cod (Cadus morrhua),



– F : Hjlibut ( Hippo*!"""* hippo&.c*tu% ).

G ; MjwUcrcl { SvwtnScr vo > nr . bruk ).

– H : Horw m-ulcrcl (Tr a^horus irachufu *),
i . RounJ - nose ^rrudicr (Coryphacnoido rupesmv).

■ J : Sjuhr ( Poil jehsus virent ),
K : Vtluimi; ( MrrUn>;u * mc-rUngus),

L : Hcrnng ((. lupca harengs),
– M : S^niicc ! ( AmmixJyto sp).

– N : Sprat (< . lupca vprattus).
– O : Pluuc ( PlcuroncxtcN platou),

– P * Norway pout ("I nsopicru* cimarkii )*
Q: I. inn molvjO , «

– R: Othcr,

– $ ;" Shrimp (Pcrucid-ic ),
T; Anchovy (Engfiulu encraiucholui).

- U : Redfish CSebaste sp .);
- V : American Plaice ;

- W : Squid ( Iltex );
- X : YeUowtail ;

- y ; B (. u e whiting ( Gadus poutassou ).



EXPLANATORY ing-TORANDIM - '

Consultations "between delegations from the . Community and the Faero'e Islands
about their reciprocal fishing rights in 1980 have not been concluded in
time to make it possible to adopt before 31 . December 1979 final arrangements
for 198O based on the conclusions of the said consultations .

In order to avoid an interruption of the Reciprocal fishing from 1 January 1979

it is necessary for the Community to adopt interim arrangements for fishing , by

Faeroese vessels valid from 1 January until the entry into force of definitive
arrangements for 1980 . ... The Commission considers that the definitive arrange

, ....-'to' , - . . * ' •
ments can enter into force on 1 April 1980 . For this reason the Commission
proposes that the Council adopt a Regulation establishing an interim regime

permitting Faeroese vessels to fish in the Community fishing zone during ~the

abovementioned period . -■ ' . .. ..

in order to ensure that the interim arrangements are "not more restrictive
than the definitive arrangements to be agreed with the Faeroe Islands , and' in .

χ . , * · -

view of the fact that catches taken during the period covered by the interim ,
arrangements will in any event be counted against the quotas to be set for .

.the entire' year 198O , the Commission proposes that the quotas -fixed under the
interim arrangements be set at a level which is relatively high in relation to

the length of the period covered by these arrangement s . The Commission considers
it appropriate as a general rule to set these quotas at 5 of the quotas

agreed with the Faeroe Islands for 1 979 » except for the mackerel stocks in •
ICES division IV and subdivision Ilia and Northern deepwater prawn in NAFO

subarea 1 for which a token entry quota is proposed .. As far as Northern : .

deepwater prawn is concerned , the Commission intends to complete the proposal
later in the light of the recommendation which- will be made by the Scientific
Council of NAFO . . *

In conformity with Article 2 of the framework agreement on fisheries- between
the Community and the Faeroe Islands signed on 15 March 1 97T * "the Commission ,
has consulted the FaeriJese authorities concerning the interim arrangements
provided for in the present proposal . The Faeroese authorities, have said
that they are satisfied that these arrangements constitute an adequate provis–
ional arrangement except as far as the absence of a mackerel and Northern
deepi^ter pram quota is concerned . . The Commission considers that this

problem should be examined during the next consultations . .

As to fishing by Community vessels in the. Faeroese fisheries zone , interim
arrangements should not be necessary provided that the consultations are
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concluded "before mid–December . Under these conditions , the Paeroese
Eiuthoritios should "be able to establish , before 1 January , definitive
arrangements in conformity with the outcome of the consultations .

In the event that the consultations were not concluded before mid–December ,
the Commission would consult the Faeroese authorities on the subject of

interim arrangements to permit fishing by Community vessels in Swedish waters .

For the reasons given above , the Commission proposes that the Council adopt
4

the Regulation , a draft of xtfhich is attached, as soon as possible , and , m any
event , before 10 December 1979 * -



Proposal . for a
COUNCIL REGULATION (EEC)

• »

laying down certain interim measures for the conservation and management of fishery
resources applicable to vessels registered In tho Faroe UUndi

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, - ~

Having regard to the Treaty establishing the
European Economic Community, and in particular
Article 103 thereof, ,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas on 3 November 1976 the Council adopted a
set of resolutions concerning certain external and ,
internal aspects of the common fisheries policy ;

• '

Whereas the Community on the one hand and the «
Government of Denmark and the Home Government
of the Faroe Islands on the other have signed a , ,
Framework Agreement on- fisheries;

». • / -

Whereas the . Commission . has submitted the
Agreefnent to the Cpuncil for approval ;

* ■ ' • . •> ~

1 Wive reas fishing from Faroese vessels in the . * ■ '
Community 's fishi.ng zone • is authorized - until 31
December 1979 by virtue of Council Regulation • -
(EEC) No 1173/ 79 of 12 june 1979 Laying down .
certain measures for the conservation and
management of fishery resources applicable to vessels _ .
registered in the Faroe Islands ( ' )_ as amended by Regulation ( EEC ) N° 2227/ 79,(2 )

Whereas the consultations held between the Community and the Faroe Islands on the

subject of mutual "fi shing rights for 1980 have not been concluded "in time for the
adoption , before 31 December 1979, of definitive rules for fishing by Faroese
vessels in the Community - fi sheries zone in accordance, with the conclusions of ,

these consultations ;

( 1)0 . J.N° L 151 , 19.6.79 , p. 9
( 2)0 . J. N° L 257 , 12.10.79 ! p. 3
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Whereas in order to avoid the interruption of reciprocal fishing by
vessels of the two parties in the fisheries zone of the other it is
necessary that the Community adopt before 1 January 19-80 interim rules
authorizing fishing by Faroese vessels in the Community fisheries zone
with effect from 1 January 1980 until the entry into force of a
definitive regime for 1980;

Whereas ia order to comply with this date , it is necessary to adopt these interim
measures, on the basis of Article 103 of the'Treaty,



HAS ADOPTED THIS REGULATION: • .

Article 1
♦

1 . Fishing by vessels registered in the Faroe Islands
the 200 mile zone of the Member States in the North
Sea , Skagerrak , Kattegat, the Baltic Sea, the Labrador -
Sea , Davis Strait, Baffin Bay and the Atlantic Ocean '
north of 43° N shall be authorized duri ng the period 1 January to 31 March 1980
species mentioned in Annex I within the geographical
and quantitative limits laid down therein and in
accordance with the conditions laid down in this
Regulation . " .

-, t

2 . Fishing authorized under paragraph 1 shall be '
limited to the parts of the 200 mile fishing zone lying
seawards of 12 nautical mile<i from the base-lines" from ,
which the territorial seas of Member States arc
measured with the exception that fishing in the . '

- Skagerrak is allowed seawards of four nautical miles ;
from the base-lines of Denmark.

3 . Notwithstanding paragraph 1 unavoidable ; .
by-catches of a species for which no quota is established
in a zone shall be permitted within the limits fixed in s '
the conservation measures in force in the zone '
concerned. '• • •

4 . By-catches in a given zone of a species for which a
quota is established in that zone shall be counted , _
against the quota concerned.

. Article 2 . ..
^ * ' -

1 . Vessels fishing under the quotas established in
Article I j>hall complv with the conservation and control ; >

measures and all other provisions governing fishing in ■*
the zones referred to in that Article. 4

- 2 . Vessels referred to in paragraph 1 shall keep a
logbook in which the information set out in Annex II is
to be entered. ,

3 . ■ Vessels referred to in paragraph i except those
fishing in ICFS division Ilia ( 1 ) shall transmit to the
Commission the information set out in Annex' III . This
information is to be transmitted according to the rules . , '
set out in this Annex. . : . .

4 . The registration .letters and numbers of the vessels
referred to in paragraph 1 must be clearly marked on " . .
the bow of the vessels on both sides. . '■ '

1 )_. - ' • ■ •
The Home Government of the Faroe Islands has undertaken to send to the Commission

broken down by species and by ICES area , concerning catches Landed by
this'Regulation ™ Far° ! IsLands and fishing for the quotas established by



Article 3

). Fishing ftithin ICKS sub-areas IV, VI, VII , XIV and
NAFO zone i under the quotas established in
Article 1 shall be permitted only where a licence issued
by the Commission on behalf of the Community is held
on board and where -the conditions set out in the licence
are observed.

2. The delivery of licences for the purpose of
paragraph 1 shall be subject to the condition that the
number of licences valid on any one day shall not
exceed: *

(a ) IK for fishing mackerel , horse-mackerel and sprat,
in ICES sub-areas IV and VI {north of 56° 30' N);

(b ) 22 for fishing Norway pout and sandeel in ICES
sub-area IV and in ICES division Via (north of 56°
30' N);

(.c)10 for fishing ling and rusk in ICES division VIb ;

( d)10 for fishing Greenland halibut and redfish-in
ICNAF zones 0+1 (east of the median line) and
ICES sub-area XIV;

( e)l7 for fishing blue whiting in ICES sub-area VII
(west of 12° W) and ICES divisions Via (north of
56° 30' N) and VIb:

3 . Each licence shall be valid for one vessel only. When
several vessels , are taking part in the same fishing
operation, each vessel shall be in possession of a licence.

4. Licences may be cancelled with a view to the issue
of new licences. The cancellation shall take effect from
the date of the surrender of the licence to the
Commission.
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Article 4

.When an application for a licence' is submitted to the
Commission , the following information shall be
supplied :
(a ) name of the vessel ;

(h ) registrati.on numhcr ;
( c) external identification letters and numbers ;

(d ) porto! rcgistration ;
( c ) name and address of the owner or charterer;
( f) gross tonnage and overall length ;
(g) engtne power ; •

( h ) call sign and radio frequency ;
,( i ) intended method of fishing;

^ j ) intended area of fishing;
(k) species for which it is intended to fish ;
(1 ) period for which a licence is requested.

Article 5

Fishing for. the quotas referred to in Article 1 for ling
and tusk s ha L L- be a L Loured onlybyuseofthe method
commonly known as 'long-lining' .
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Article © J

The competent authorities of the Member States shall
take appropriate steps, including the regular inspection
of vessels, to ensure the enforcement of this Regulation.

Article

Where an infringement is duly 'found to have taken place ,. the Member
States shall, without delay, inform the Commission of
the name of the vessel involved and of any action they
have taken.

Article 8

1 . This Regulation shall enter into force on the day of
. its publication in the Official Journal of the European
Communities.

2. It shall apply until 31 March 1980 .

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, .

For the Council

The President



ANNEX 1

Fishing quotas

SPECIES
Area within which fishing-

v is authorized Quantity ( tonnes )

Ling , t-usk ICES VI b )
f «.

500

Mackerel p . m .
ICES VI a ) ( 1 ) 15.000 • . . - _ -

Horse-mackerel ICES IV , VI a ) (1 J 3.000 - '

Norway pout - ICES IV , VI a ) ( 1 ) v 11.000 ( 2 ) ( 3 )

Sprat ICES IV
I

' 7.500 ( 2 )

Sandeel ICES IV , VI a ) ( 1 ) - 7.500

Northern deep-water
prawn
( Pandalus borealis ) NAF0 1 ( 4 ) p. m .

Blue whiting I ICES VI a ) ( 1 ) ;
VI b ), VII ( 5 ) ' 12.500

Greenland halibut NAF0 1 . - 50 .
ICES XIV 100-

Redf i sh NAF0 '1 . - 150 '
ICES XIV - 150 ■ J

Other white f i sh •
( by-catches only ) ICES IV , VI a ) ( 1 )

( 1 ) North of 56°30' N ...
( 2 ). This quota may be exceeded by a maximum of 1.000 tonnes provided that the total

catches of Norway pout , sandeel and sprat do not exceed 26.000 tonnes
( 3 ) Or which no more than 3.000 tonnes in ICES division Via north of 56o 30' N
( 4 ) South of 68° N , • " .
( 5 ) West of 12° W ■ •



AXNEX II

1 . The following derail * are to he entered in the logbook after each haul when fishing within the 200
* naurual mac fishing /one oft the coasts of the Member State* of the Community which is covered

by Community rules on fisheries: *
*

1.1 . the quantity : in kg) of each specie* caught ;

1.2. the date ar.J the time of the haul ;

1.3. the geographical position In which ihe catches were made;

1.4. the fishing method used.

2. The following logbook hat to be used when fishing within the joint management zone of the
Community and Canada in the statistical zone NAFO 0+1.



EUROPEAN COMMUNITIES' LOGBOOK YOR NAFO ZON1S 0 + 1
Vessel name

I Sido No
Il I I I I ! ' '

Communities
licence No

Can.uli.in
Ikl'IKC S.O

111

Date N\<on position (GMl ) 1
Dav Month Year l.UltuJo loiu-uiulr NAFO

Lu » » ΊI ! ' ! I ! :N ! I ! ■ ι · · '

Time
low

Kgan
(GMl'J

Time
low

htmhrd
ΛΛΠ )

I fours
'fivhrJ

i

DmH
nx-irc »

' i

PoM(t<«n •
it tun ol iow

ot

gat

Numher
ol ncis

or linrv
uirJ

Meih
sue

C.tuh by specics I
(ki!oprjin\.- rouiul weipjil ) I

i

latitude |
I

I ongt-
(uJr

NAF0
division

Cl»d
( 101 ) '

RcJhsh
£ 1 0 * •

i itcvnljnJ
hjnhul

» IIS .

I

r HjI.S
I i:o

KounJ
grcMjJicr

C al ! vh
! '|W , MO-

Γυ*η
1 * W » I ι

Kept L__J
i •

ΓΊ
Discarded

■J J πi
I Discarded

Krnl ΓΖΊ
Dticardrd Γ

i Kept ' H
| Discarded Hπ

Kept ΓΠ
Discarded ■ I

i L L J
[ KfP* ■ rn _jL_JL_

Discarded I L J
mπ rn L_JL_J L !L_J

Discarded _i L_L_L_
f

Sub-total lor day . *
[ Kent [ ΊΠπrun i

iL_ \–i
Discarded r_

Total for vovage
kepi i rn
Discarded

ι L_L__ L_J
Round weight (kilograms' processed today lor Imm.in consumption ~ Γ~Ίi □
Round w-cighl (kilograms' proa-ssi'd toiljv for reduction L

Total i u
Remarks * / M-istcr s signature

Ν



ASSEX II

1 . The information to be transmitted to the Commission and the timetable for in transmission are as
follows:

l.l . On each occasion the vessel enters:

-– the 200 nautical nule fishing zone- off the coasts of the Member States of the Community
which is covi-ri'd by Community rule* on finhcrie*} , ■

* – the joint management zone of the Communiry and Canada in the statistical zone ICN'A-F
0+1 :

(a) the information specified under point 1.4 below;
(b) the quantity (in kg) of each species of fish in the hold; "■
(c) when and where fishing is to commence, '

1.2. On each occasion the vessel leaves:

– the 200 nautical mile fishing /one off the coasts of the Member States of the Community
which "is Covered by Community rules on fisheries; '

– the joint management zone of the Community and Canada in the statistical zone ICNAF 0+1
after a previous notice of leaving of at least 4X hours:

(a ) the information specified under point 1.4 below;
(b) the quantity (in kg) of each species of fish in the hold;
(c) the quantity (in kg) of each species caught since the previous transmission;
(dj the [CPS division or ICNAF zone in which the catches were taken ;
(e) the quantity (in kg) of each species transferred to other vessels since the vessel entered the

Communiry fishing zone or the joinr management zone ICNAF 0 + 1 and the identification
of the vessel to which the transfer was made;

(f) the quantity (in kg) of each species landed in a port of the Community since the vessel
entered the Community fishing zone;

(g) the quantity (in kg) of discards specified by species since the previous transmission when
fishing in the joinr management zone ICNAF 0+1.

«

13. At weekly intervals, commencing on the seventh day after the vessel first enters the fkhing zone of
the Member States:

(a) the information specified under point 1.4 below;
(b) the quantity (in kg) of each species caught since the previous transmission;
(c) the ICES division or ICNAF zone in which the catcheswere made.

t »
I " '
1 • '

I ! '

1.4. (a ) the iumrf tall sign, iJcntif»cari<m number* and letter* of rhc vessel and the name of it* matter;
( h) thcr licence number if the vessel is under licence; I
(c) the vénal number of the message; *
(d) idcnnficacion of the rype of message;
(e) the dare, the time and the geographical position of the vessel.

1

2.1 . The information specified under point 1 shall be transmitted to the Commission of the European
Communities in Brussels (telex address 241 X9 FISF.U-B) via one of the radio stations listed under
point 3 below and in the form specified under point 4.

2.2. If it is impossible for reasons of force majeure for the message to be transmitted by the vessel, it
may be transmitted on the vessel's behalf by another vessel. ~



t'+itt i / t'« of fjdio StJtion

Sk.u;rn
hi.ivjnJ
Ronnc
NorJJcich

SJicvanngcn
Ootuiwit*
Nonh horeland
Humhcr
CuIIcrcoats
U'uk
Oiun
IWipatrick

^ An^lesey
illracomhc .
Nitun ' •
Stonehaven
Portshead . ,

Land*s Knd
Vjlcnna
Malin Head
Boulogne
Kfcst
Samt-N'a /airc
K< > f\lr.i u x - A ivachon
Prit)s i Kristian* Sund
Julj.nuhjb
Ctnhh.ib

Holsuinsborg
( κκΐΐι.ινη
Thorsnavn
Wllcrdsvtiijon Fxringerham
Bergen
Fursund .
Floro
Rogjland
Tiomc
Ålesund

OXI»
OXII
oy •:
DAI - I)AK
DAH DAL-
DAI DAM
DAI DAN
l'I 11
OsT
CiNF
CKZ
CCC
CKR
ONE
Ct'K
CI.V
GIL
GNI
CND
GKA
-GKB
GKC
GLD
FJK ..
EJM
FFB
FFU .
FFO
FFC-:
Ο/.Ν
ΟΧΚ
ΟΧ !
OYS

O/.M (
OXJ
22239
LGN
LGZ •
LGL
LGQ
LGT
LGA

Central Codchib

4. Form of communications . I - *•
* !

The information specified under point 1 shall contain the following elements, which shall be
given in the following order : - • . r .. t

I

– name of vessel ; j
– ,call *ign ; ;
– external identification letters and numbers ; ' - ; : • ■

■ – serial" number of the menage for the voyage in question ;
– 'indication of the rype of message according to the following code;
– mes\jgc "– when entering the Community zone or the joint management zone ICNAF

0 + I : 'IN 1 ,
– message – when leaving the Community zone or the joint management zone ICNAF
0+1 : -our,

– weekly message: 'VC'KL' ; ' . ' , •
the geographical position ;

– the ICES division or ICNAF zone in which fishing is expected to commence;
– the date on which fishing is expected to commence; '



– the >]uaniiiy ( in k ^} of CJCS species of fish in the hold using the code mentioned in point 5
HFLOW ;

– the quantity ( in kp) of each species discarded since the previous transmission using the code
mentioned in point 5 below when fishing in the |oint management zone 1CNAF 0 + J ;

– the I( t S division or lCN'AF zone in whi>h the catches were made ;
– the quantity ( in kg) of each species transferred to other vessels since the previous transmission;
– the name and call sign of the vessel to which the transfer was made;
– the quantity (in kg) of each species landed in a port of die Community since the previous

– the namfr of the truster.

The code to he used to indicate the quantities of fish on board as mentioned in point 4 above:

A Deep-water prawn IPandalus borealis)

B Hake (Merluccius mcrluccius)

C Greenland halibut (Reinhardtius hippoglossoides) . ' '
»

D Cou (Gadu* morrhua)

£ Haddock (Mclanocrarnmus aeglcfïnus)

F Halibut (Hippoglossus hippoglossus)

G Mackerel (Scomber scombrus)

H Horse-mackerel (Trachurus trachurus)

I Round-nosc grenadier (Coryphacnoides rupestns) -, •

J Saithe (Pollachius virens) * '

K Whiting (Merlangus merlangus)

L Herring (Clupca harengas) •

M Sandeel (Ammodytes sp) '

N Sprat (Clupea j>pratrus) '
* Λ

O Plaice ( P)curonccres'platessa)

P Norway pout (Trisopterus csmarkii)

Q JJng (Molva molva)
R Oiher

S Shrimp (Penaeidac)

T Anchovy (Engraulis encrauicholus)


